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. .  Till a r b e t s p e n s l o n s a n s t ~ l t e r n c  

DEN N O R D I S K A  KONVENTIUNEN OM COCIAL TRYGGHET 

Den av de nordiska länderna 5 . 3 . 1 9 8 1  undertecknade 
konventionen orn Social trygghet triidde i k r a f t  
1.1.1982. Konventionstexton har s ä n t s  till arbets- 
pensionsanstalternä s o m  bilaga till c i rkulzr  2 3 / 8 1 .  

För tillärnpning av konventionen utarbetas gernencama 
nordiska överenskomelcer con 55s fä rd iga  sommaren 
1982.  Ifall det i desca t i l l ä m p n i n ~ s ö v e r e n s k o m m e f c e r  
framkommer sådant S G ~  inte överensstZmer rned anvis- 
ningarna i de t t a  c i r k u i ä r ,  ges kompletterande anvis- 
ningar senare. Ett särskilt avtal orn de administra- 
t i v a  åtgärderna är under  beredning.  On dess ikraft- 
trädelse meddelas sä r sk i l t .  

1 detta cirkulär redogörs för socialskyddskonventio- 
nen tifl den d e l  aen g ä l l e r  arbetcpensionslagarna 
camt för de p r a k t i s k a  Atgärderna vid tillämpningen, 

En omfattande hefhetsbilc av pensioncckyddet i Norden 
gec i Jouko Janhunens rapport "Pohjoismaiden eläke j ä r -  
jestelmät", som år 1981 ingår i serien Pensionsskydds- 
centralens undersökningar. 1 rapporten reäogörc 
såvZ1 f ö r  det lagstaegade com f ö r  det frivilliga 
arbetspensionsskyddet s a m t  för folkpensionen. 
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PENSIONSSKYDDSCENTREN 

Juridicka avdelningen 

1. Bakgrunden till den nya nordiska konventionen om Social trygghet 

De nordiska länderna har sedan år 1955 haft e n  gemen- 
Sam konvention om Social trygghet. Konventionen har 
under brens lopp fortlöpande setts över till de delar 
justeringar krävts i konventionen pa grund av ändring- 
ar i den nationelfa lagstiftningen. Till sina grund- 
drag har konventionen från år 1955 likväl inte 
ändra ts  efter det  den ingicks. Under den t i d  konven- 
t i o n e n  varit i kraft har genomgripande ändringar 
gjorts i den nordiska lagstiftningen om socialförsäk- 
ring. Samtidigt har de nordiska länderna kraftigt 
utökat antalet socialskyddskonventioner med andra 
länder i Europa. 

Sett m o t  denna bakgrund har det varit påkallat att få 
till sthd en ny nordisk konvention om Social trygg- 
het, en konvention rned närmare anknytning tilf de nya 
multilaterala och bilaterala socialskyddskonventioner- 
na, i den nya konventionen ingår bland annat stadgan- 
den med rnateriellt betydelsefulla ändringar gälfande 
tillaggspensionen. Med tilläggspension förstås i 
konventionen arbetspensionen i Finland och motsvaran- 
de pensioner i övriga nordiska länder. 

2. Allmant om socialskyddskonventionen 

Avsikten med konventionen om Social trygghet är, att 
medborgare i de skandinaviska länderna skalf garan- 
teras sama cociala förmåner oberoende av i vilket 
nordiskt land de bor efler vistas. Vid tilfämpningen 
av lagstiftningen i ett nordiskt land likställs med- 
borgare i e t t  annat nordiskt land med medborgarna i 
det egna landet, 

Med avvikelse från den tidigare socialskyddskonventio- 
nen ingar det i den nya konventionen en bestämmelse 
om att försäkringsperioder i e t t  nordiskt land kan 
läggas tilf försäkringsperioderna i ett annat nor- 
diskt land, om rätt till pensionen i det sistnämnda 
landet inte skulfe uppstå utan denna sammanlaggning 
av försakringsperioderna. En annan betydelsefull 
ändring är bestämmelcen om att heleffektiv pension 
numera beviljas endast L det land där den del av pen- 
cionen som baserar sig på återstående tid är större. 
S . k .  tilläggsutbetalning fa l le r  således bort när kon- 
ventionen har trätt i k r a f t .  Nar pension beviljas på 
basen av den nordiska konventionen om Social trygghet 
tillämpas på  normalt sätt konventionsstatens lagstift- 
ning. Förutsättningarna för  a t t  u t f å  pension och 
pensionens storlek bestäms sålunda i enlighet med 
konventionsstatens egen lagctiftning. 

ekLAIK22 9 9 
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För socialskyddskonventionens tillämpning i Finland 
ansvaxar Social- och hälsovårdsrninisteriet, Motsva- 
rande myndighet i Island är hälsovdrds- och cocialför- 
säkringsministeriet, i Norge sosialdepartementet, i 
Sverige regeringen och i Danmark sociafministeriet. 
Enligt den under beredning varande tillämpnings- 
överenskomelsen fungerar som kontaktorgan inom pen- 
sionsförsäkringen Pensionsskyddscentralen i verkstäi- 
lighetsärenden gällande arbetspensionen och Folkpen- 
sionsanstalten i verkställighetsarenden gällande folk- 
pensionen och den allmänna familjepensionen, 

2.1. Sociafskyddskonventionenc tillämpningsomrade 

Den lagstiftning konventionen omfattar 

I socialskyddskonventionens artikel 2 fasts l2s  på 
vilken lagstiftning konventionen skall tillämpas. 
Xonventionen gäller a l l  den vid varje tillfälle gäl- 
lande lagstiftning i de nordiska Iänderna som avser 
följande områden 

- förmåner vid sjukdom och föräldraskap 
- förmåner vid arbetsoförmlga, ålderdom och 

- förmåner vid arbetsolycksfall (arbetsskada) 
- allmänna kontantförmaner för  barn 
- Social omvårdnad 

dödsfall 

Socialskyddskonventionen innehåller i n g a  bestämmel- 
ser orn arbetslöshetsfördner. D ä r  ingår endast en 
hänvisning till den särskilda överenskommelsen om 
arbe ts 1ö she ts f ö r d n e  r . 
Beträffande arbetspensionerna gäller socialskyddskon- 
ventionen endast de Lagstadgade pensionerna och folk- 
pensionen. Frivilligt arbetspensionsskydd, t.ex. 
pensionsanordningar på basen av arbetsmarknadsavtal 
Star utanför konventionen. 

1 en bilaga till konventionen ingår dessutom s ä r s k i l t  
för ettvart land särskilda bestämmelser s o m  gäller 
tillärnpning av den allmänna konventionen i vissa 
fall. 

P e r  sonkrets 

Enligt socialskyddskonventionens a r t i k e l  3 tillämpas 
konventionen på 

- nordiska medborgare 
- f lykt i ngar 

ekLAIK2 2 9 9 
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s tats lösa personer 
andra personer s o m  är eller har varit omfat- 
tade av lagstiftningen i et= nordiskt land 
(exempelvis medborgare från utomskandina- 
viskt land som flyttar fr8n ett nordiskt 
land till ett annat 

ovan angiven person (tiil exempel familjepen- 
sionens fömånstagare) 

- personer som härleder sin rätt f r ån  någon 

3 .  Tillämplig lagstif tning 

3 . 1 ,  Allmänt 

Stadgad praxis vid tillärnpning av Finfandc arbetcpen- 
sionslagar har  varit, att finländck arbetstagare 
anställd hos finländsk arbetsgivare utomlands har 
varit försäkrad enligt de finska arbetspensionslagar- 
na. Denna princip har iakttagitc även inom de nor- 
diska länderna under  den tid konventionen från år 
1955 varit gällande. 

3.2. Territorialprincipen 

Den från bör j an  av år 1982 gällande nordiska konven- 
t i o n e n  om Social trygghet bygger på territorialprinci- 
pen i enlighet-ned nya internationella socialskydds- 
principer, För arbetspensionsförsäkringen innebär 
detta, att en arbetstagare i allmänhet försäkras 
enligt lagstiftningen i den konventionsstat där 
arbetet utförs. För  arbete som utförs i annat nor- 
diskt land i anställning hos finfändsk arbetsgivare 
skall försäkring ordnas enligt lagarna i sysselsätt- 
ningslandet även i det fall då arbetstagaren är finsk 
medborgare. Denna princip har redan på basen av den 
förra konventionen tillämpats på de invånare i 
Torneådalen som arbetar i ett annat nordiskt land än 
bosättningslandet. 

3-2.1. Arbete i två eller flera nordiska länder 

Om en person i sin anställning hos en och sama 
arbetsqivare arbetar i två eller flera nordiska 
länder, anses han arbeta i det land där arbetsgivaren 
bor eller där företaget har sin hemort, Om Ater en 
person har flera än en arbetsgivare och arbetar i 
flera än ett nordiskt land, bestäms hans pensionsför- 
måner f ö r  varje arbetspiats del enligt lagarna i 
vederbörande sysselsZttningsland. PA motsvarande 
s ä t t  omfattar lagstiftningen i fler än ett land en 
person sorn arbetar com företagare i ett n o r d i s k t  land 
och sorn därtill har en anställning i ett annat 
nordiskt l and .  

ekLAIK2299 
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3.2-2. Recande personaf vid flyg- och landtransportföretag 

En person som tillhör den resande personalen vid ett 
transportföretag anses alltid vara sysselsatt i det 
nordiska land, där han har s i n  fasta statione- 
ringsort. Denna person har  således rätt till pen- 
sionsförmån endast frdn stationeringslandet. Enligt 
den gamla konventionen tillärnpades på den resande 
personalen vid ett transportföretag pensionslagstift- 
ningen i arbetsgivarens hemland. 

3-2-3. Arbete på kontinentalsockeln 

Med arbete i nordiskt land likställs i konventionen 
även arbete med undersökning och utvinning av natur- 
tillgångar på detta lands kontinentalsockel. Arbete 
anses utföras pb kontinentalsockeln, när arbetstaga- 
ren arbetar pA en fast anordning eller borrningsplatt- 
fom, När sAdant arbete utförs ombord på ett fartyg, 
anses det däremot inte vara sådant på kontinental- 
sockeln u t f ö r t  arbete som avses i konventionen. 

Så hör till exempel en arbetstagare, s o m  stadigvaran- 
de bor i nagot nordiskt land och arbetar på oljerig- 
garna på Norges kontinentalsockel, tilf pensionsför- 
säkringen i Norge. 

3 . 3 .  Undantag från territorialprincipen 

En del undantag frAn territorialprincipen har dock 
gjorts, främct i sCidana fall då arbetet ä r  av till- 
fällig art. 

3.3.1. Utsända arbetstagare 

Det mest betydande undantaget i konventionen f r h  
territorialprincipen gäller de s .  k, utsända arbets- 
tagarna. 

ekLAIK2299 

När en arbetsgivare inom ramen för ett arbetsförhål- 
lande sänder en arbetstagare till utlandet för att 
arbeta där, är det oftast fraga orn en tillfällig 
arbetskommendering. Det kan inte anses ändamalsen- 
l i g t  att en sådan rätt ofta kortvarig arbetsperiod i 
ett annat land skulle leda till avbrott i tillämpnin- 
gen av hemlandets socialförsäkringslagstiftning. 
Tillämpningen av de finska arbetspensionsfagarna har 
redan sedan gamalt utsträckt sig att omfatta b1.a. 
sådana finska medborgare, sorn sänts utomlands från 
Finland f ö r  tillfälliga uppdrag, till exempel fö r  att 
inctallera en maskin. 
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Begreppet utsänd arbetstagare 

En xtsänd arbetstagare är d e t  frågz orn dE eR fin- 
ländsk arbetsgivare sänder en i sin tjänst anställd 
arbetstagare till ett annat nordiskt land för a t t  där 
i sama arbetsförhållande och i sama arbetsgivares 
tjänst som tidigare utföra ett arbete, Detsamma 
gäller då en arbetstagare avlönas i Finland f ö r  sitt 
utsandningsarbete. Löneutbetalaren är då arbetsgiva- 
ren i Finland, Om en arbetstagare vid ett finiändskt 
företag flyttar, om också vara tillfälligt, över till 
företagets dotterbolag i ett annat nordiskt land f ö r  
att arbeta där, anses han i allmänhet inte vara 
utsänd arbetstagare. Undantag f r d n  detta kan komma i 
fråga vid t.ex. en  sddan situation då arbetstagarens 
fön betalas av moderboiaget och detta har kvarhbllit 
sin rätt att leda och övervaka arbetet. Avvikande 
frdn tidigare praxis är huvudregeln dock numera den, - 
att den som är anställd hos ett finländskt dotter- 
bolag och arbetar i ett annat nordiskt land skall 
försäkras enligt detta lands lagstiftning. 

För att en arbetstagare i s i n  anställning hoc en fin- 
ländsk arbetsgivare i ett annat nordiskt land skall 
betraktas sorn en under a r b e t s p e n s i o n s l a g s t i f t n i n g e n  i 
Finland lydande utsänd arbetstagare förutsätts det, 
a t t  han uttryckligen har utsänts till ett annat nor- 
diskt land. On en finländsk arbetsgivare anställer 
och avlönar en i ett annat land bosatt eller där arbe- 
tande person för  ett arbete s o m  skall utföras i ett 
annat nordiskt land, ä r  inte denna arbetstagare en 
utsänd arbetstagare. 

Ställningen som utsänd arbetstagare innebär, att 
arbetstagaren omfattas saväl av arbetspensionslag- 
stiftningen som av sjukförsäkringen och o l y c k s f a l l s -  
försäkringen i Finland så,  att dag- och moderskapspen- 
ningen bestäms i enlighet med lagarna i Finland. 
Därernot ges sjukvardsförmånerna i enlighet med 
lagarna i sysselsättningslandet. 

Utsändning s tid och konven tionen s ti 1 lämpning 

Artikel 8 i den nordiska konventionen om Social  
trygghet innehåller en bestärnmelse om, att utsändar- 
landets lagstiftning skall tillämpas ph arbetstaqaren 
i de fall, då en arbetstagare utsänds att sorn 
anställd hos sin hittillsvarande arbetstagare utföra 
arbete i ett annat nordiskt land fö r  högst tolv måna- 
der.  Tillärnpningen av utsändarlandets lagstiftning 
f o r t s ä t t e r  direkt i stöd av konventionen från ankoms- 
t e n  till sysselsättningslandet under de föl jande tolv 

ekLAIK2 29 9 
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månaderna framåt. 1 dessa fall krävc inte att arbets- 
tagaren s_-all försäkras enfigt sysselsättningslandets 
iagar . 
FrAgor gällande bestämandet av pensionslönen för 
utomlands arbetande arbetstagare har behandlats i 
Pensionsskyddscentralens cirkulär 26 /78 ,  

Om arbetet i det andra konventionslandet fortsätter 
utöver den nämnda tolv månaders tiden, överförs 
arbetstagaren norrnalt att lyda under lagstiftningen i 
sysselsättningslandet och försäkringsskyldigheten i 
utsändarlandet upphör. APL-försäkringen för arbets- 
tagaren avslutas när de tolv månaderna har gått till 
ända. För den s o m  arbetar inom KAPL-branschen beta- 
las inte längre KAPL-premier efter de tolv mhaderna. 

I f a l l  arbetet i mottagarlandet likväl fortsätter 
längre än beräknat och längre än tolv mhader, kan 
försäkringen enligt arbetspensionslagarna i utsändar- 
landet fortsättas ända tills arbetet har slutförts 
under den förutsättningen att de beslutande myndig- 
heterna i vartdera landet - i Finland social- och 
hälsovårdsministeriet - ger sitt samtycke till det. 
1 sociafskyddskonventionen har det inte bestämts 
någon oviflkorlig tidsgräns för en sadan förlängning. 

Det är s k ä l  att påpeka, att ovan nämnda bestämelser 
inte kan tillämpas på en utsänd arbetstagare i de 
fall då det frAn allra första bör j an  kan förutses, 
att utsändningstiden kommer att vara längre än tolv 
månader. Om det dock även i detta fall anses  
viktigt, att hernlandets försäkring förblir i kraft, 
kan de myndigheter s o m  ansvarar f ö r  att socialskydds- 
konventionen tillämpas avtala om saken sinsemellan. 
Omnämnande om detta i n g å r  i konventionens artikel 
11. Meningen är dock att bestämmelsen i artikel II 
skall tillämpas endast i undantagsfall och inte i 
norrnalfafl. 

Vid beräkning av utsändningstiden för en redan utsänd 
arbetstagare tas konventionens ikraftträdelsedag 
1.1.1982 till utgångspunkt, Om det härvid verkar 
sannolikt, att arbetet i ett annat nordiskt 'land ännu 
kommer att pågå mer än ett år, kan inte de bestämmel- 
ser som skall tillämpas på en utsänd arbetstagare 
användas. Arbetstagaren överförs i detta fall a t t  
lyda under sysselsättningslandet lagstiftning från 
1.1.1982.  

ekLAIK229 9 
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Intyg över utsändningen 

I de f a l l ,  då en arbetstagare som utsänd arbets- 
tagare fortfarande tillhör k r e t s e n  för utsändarlan- 
dets socialförsäkring, skalf detta kunna bevisas. 
För den skull utfärdar behörig försäkringsinstans i 
utsändarlandet på begäran ett intyg över, att utsän- 
darlandets lagstiftning tillämpas på arbetstagaren. 
Avtal har ingåtts om, att det  i Finland är Pensions- 
skyddscentrafen som utfärdar intyget. Utöver inne- 
fattandet i arbetspencionsförsäkringen i Finland 
gäller intyget även olycksfalls- och sjukförsäkrings- 
fördner. Arbetsgivaren eller arbetstagaren kan be 
om intyget direkt hos Pensionsskyddscentralen (Pen- 
sionsskyddscentrafen , sektionen för utländska pen- 
sionsärenden) eller sända ansökan via en pensions- 
e l l e  r o lycks f a i 1s f ör säkringsans ta 1 t (även Olycks  f a 11 s - 
försäkringsanstalternas Förbund) eller Folkpensions- - 
anstaltens lokalbyrå, För intygsansökan kan användas 
en s ä r s k i l d  blankett, s o m  finns att fA på Pensions- 
skyddscentrafen n ä r  den färdigställts. 1 intyget ges 
anvisning b1.a. orn, var intyget skafl lämnas in, 

Om d e t  likväl är fråga om en kortvarig arbetsresa, 
exempelvis kurs eller annan studieresa, då arbetet 
utomlands i allmänhet pågår kortare tid än en manad, 
behövs inget utsändningsintyg för arbetstagaren. 

Avvikande frAn tidigare praxis ges inte längre intyg 
för retroaktiv tid. En arbetskommendering kan 
emellanåt g e s  mycket plötsligt. Darför har det 
avtalats om, att ifall intyg inte hinner utfärdas 
före avresan, ger Pensionsskyddscentralen åt sökanden 
ett meddelande om att ansökan om intyget har g j o r t s  
och att intyget utfärdas med det snaraste, 

Innan intyget utfärdas kontrolleras vid Pensions- 
skyddscentralen att pensionsskyddet för  den utsända 
arbetstagaren har ordnats i enlighet med lagarna i 
Finland och att lagstadgad olycksfallsförsäkring har 
tecknats. 

Intygen Över arbetstagare som utsants till Finland 
sänds alla till Pensionsskyddscentralen. 

Qrn d e t  efter u t sändn ingen  verkar uppenbart, att 
arbetskommenderingen kommer att räcka fängre tid än  
tolv månader och om man önskar att arbetstagaren fort- 
farande skall har kvar sitt pensionsskydd i utsändar- 
landet, skall frågan om förlängning tas upp till 
behandling i god tid. Ansökan om förlängning skalf 
göras gernencamt av arbetsgivaren och arbetstagaren. 

ekLAI K2 2 9 9 
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Ansökan är helt f o m f r i  och skalf inlämnas tilf 
behörig myndighet i utsändarlandet. Utsändarlandet 
och cycselcZttningsiandet r n A s t e  vara ense orn ztt 
arbetstagaren ocks& efter de fastställda tolv mdna- 
derna omfattas av arbetspensionsskyddet i utsändarlan- 
det . 
Förlängningsansökan som gälfer en frbn Finland utsänd 
arbetstagare skall insändas tili social- och hälso- 
vdrdsministeriet. Ministeriet sänder i sin tur ansö- 
kan vidare till behörig rnyndighet i det andra 
nordiska landet f ö r  att €& dess samtycke. Ärendet 
skall skötas innan den första toldnaders tiden har 
g&tt till ända, emedan förlängningstid inte bev i l jas  
retroaktivt i efterhand. 

3.3.2. Sjömän 

Sjömän anställda ombord pA ett fartyg s o m  för e t t  
nordiskt lands f 1agc;a skall försäkras i det konven- 
tionsland vars f lagga fartyget f ö r .  

Lagstiftningen i fartygsflaggans hemland tillämpas 
dock inte pA sjömännen i de fa3.1, sd ett obemannat 
fartyg uthyres till e t t  roderi  i ett annat nord i skt  
land. 1 dessa fall anses de av rederiet avlönade 
sjömännen lyda under Lagstiftningen i rederiets 
hemland. Däremot skall den besä t tn ing  s o m  är direkt 
anstäl ld ,  vanligtvis befäisanstsllda, hos fartygets 
ägare på normalt sätt försäkras enligt lagstiftningen 
i fartygsflaggans hemland. 

Bestammelserna gälfande sjömännen tillämpas endast pd 
nordiska medborgare, 

3 - 3 . 3 .  Diplomater och annan personal  v i d  ambassader och konsulat s a m t  
deras anställda 

Beträffande försäkrande av diplornater och annan vid 
ambassader och konsulat anställd personal tillämpas 
bestämelserna i de internationefla Wienkonventio- 
nerna orn diplornatiska och konsulära förbindelser i 
s ta l fe t  för de bestämmelser som ingdr  i socialskydds- 
konventionen om försäkringsskyldighet. SAlunda för-  
säkras inte diplomatiska representanter och konsulats- 
medlemmar i tjänstgöringslandet utan de Lyder  under 
pensionslagstiftningen i sitt hemland. 

Denna b e f r i e l s e  från tiliämpningen av socialförszk- 
ringslagstiftninqen i mottagarlandet g ä l l e r  endast 
under  vissa, i konven t ione rna  fastställda f ö r u t s ä t t -  
ninqar de andra grupper, sAscm administrativ och 
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teknisk personal i den diplornatiska representationens 
tjänst, sorn nämns i Wienkonventionerna. 

Arbetstagare i privat anställning hos en diplomatisk 
representant eller konsufatsmedlern försäkras inte i 
mottagarlandet utom i de f a l l  da arbetstagaren är 
medborgare i landet eller bor där stadigvarande, och 
inte h e l l e r  om hans pensionsskydd har  ordnats enligt 
lagstiftningen i ett annat land. Da en finländare 
arbetar som anställd hos en medlem i den diplomatiska 
personafen v i d  en finsk beskickning, tillämpas arbets- 
pensionslagarna i Finland på denna arbetstagare. 
Arbetstagaren lyder då under APL medan StPL tillämpas 
pA arbetsgivarens anställningsförhåliande. Däremot 
omfattas en finländare, som stadigvarande har bott i 
tjänstgöringslandet redan innan arbetsförhållandet 
börjar, av arbetspensionslagstiftningen i tjänstgö- 
ringslandet. Likaså omfattar tjänstgöringslandets 
lagstiftning alla andra i landet anställda och 
avlönade arbetstagare än de finländska, 

4 .  R ä t t  till pension och bestämandet av pensionen 

4.1, Beaktande av försäkringsperioder 

När det avgörs, om en person har hör t  till en 
nordisk pensioncförsäkring så länge att d e t  för honom 
kunde uppstå rätt tifl pension enligt lagstiftningen 
i ifrågavarande land, beaktas vid behov även försäk- 
ringsperioderna i ett annat nordiskt land. 

1 några nordiska l ände r  kräver lagstiftningen att en 
v i s s  minimiförsäkringsperiod skalf vara fullgjord för 
att rätt till pension skafl föreligga, Vid prövning 
av om pensionsrätt har uppstått, är det nu enligt 
konventionen möjligt att sammanlägga försäkringc- 
perioder i de skilda länderna. Samanläggningen sker 
i de fail, då den nödvändiga minimiförsäkringsperio- 
den inte blivit fuflgjord enbart på basen av arbete 
sorn utförts i e t t  l and ,  utan då räknas även arbets- 
perioder i ett annat nordiskt l and  till godo. Sam- 
tidiga arbetsperioder i de olika länderna kan inte 
sammanläggas. Beloppet av den pension som utbetalac, 
bestäms dock enbart i enlighet med vederbörande lands 
lagstiftning. 

Ett exempel f å r  belysa detta. För att arbetspension 
skall kunna utbetalas sorn ålderspension krävs det i 
Sverige, att pensionssökanden har haft pensionsgrun- 
dande  inkomst u n d e r  m i n s t  tre år. Om sökanden likval 
haft sådan inkomst i Sverige endast under ett år, men 
dessutom arbetat i Finland i två a r  i arbete som 
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iyder under arbetspensionslagarna, uppfylls härigenorn 
kravet i Sverige på minst tre års försäkringstid. 
Den pension som utbetalas i Sverige är d å  1/30 av 
f u l l  pens ion ,  emedan det i Sverige krävs inkomst 
under minst 3 0  A r s  tid för utfående av full pension. 

Arbetsperioder i Finland före 1.7.1962 beaktas i sin 
helhet sorn försäkringsperioder, fastän de vid uträk- 
ning av APL-pension beaktas endast till hälften. 

4.2. Pensionens belopp 

4.2.1, Sammanläggning av invalidpensioner 

Vid uträkning av pensionen tillärnpar ettvart nor- 
diskt land s i n  egen nationella lagstiftning. Då 
invalidpensionen uträknas antas det i allrnänhet, att 
den försäkrade skulle ha fortsatt att tjäna in pen- 
sionsrätt om pensionsfallet inte hade inträffat. 
Därvid beaktas den s,k, AterstAende tiden eller 
motsvarande inkomster vid pensionsuträkningen. De 
närmare bestämmefserna om uträkningsförfarandet 
skiljer sig från land till land, 

0 

Det kan också hända, att en person är berättigad till 
pension på basen av Aterstående tid från fler än ett 
land då pensionsfallet inträffar, emedan rätten till 
Aterstående tid i allmänhet bibehålls åtminstone f ö r  
ett års tid efter det arbetsförhållandet upphörde 
eller avffyttningen frdn landet skedde. Detta kan 
vara fallet b1.a. när en finsk rnedborgare efter s i n  
flyttning till Sverige börjar arbeta där och en tid 
därefter blir arbetsoförmögen. En heleffektiv 
pension f r å n  båda Iänderna skulle leda till alltför 
Stora ersättningar i förhallande till den faktiska 
inkomsten. 

4 . 2 . 2 .  Bestämmande av invalidpensionens storlek före 1.1.1982 

N ä r  förutsättningar har f u n n i t s  för beviljande av 
heleffektiv pension enligt lagstiftningen i fler än 
ett konventionsland, har pensionerna hittills samman- 
lagts s 6 ,  att den h e l e f f e k t i v a  pensionen har bevil- 
jats endast i det land, där den försäkrade s i s t  haft 
f örvä rv s inkoms ter f öre pens i o n s  f a 1 le t . 
Om den pension com sammanlagt utbetalats från de 
olika länderna har varit mindre än den pension s o m  
skulle ha utbetalats i ett konventionsland om 
pensionen hade u t r ä k n a t s  enbart enligt detta landc 
lagstiftning har detta cistnämnda land Arligen 
erlagt den felande pensionen som en tilläggsutbetal- 
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ning. I och med den nya konventionen har tilläggs- 
utbetalningen slopats. 

4.2.3. Bestämande av invalidpensionens storlek från 1.1-1982 

F r h  och med den nya konventionens ikraftträdelse 
1.1-1982 ändras förfarandet för  bestämmandet av inva- 
lidspensionens s tor lek  i de fall, dA förutsättningar 
finns för beviljande av heleffektiv pension i tv8 
skilda nordiska Iänder. Härvid skall pensionerna 
uträknas så, att i vartdera lander räknac ut den d e l  
av pensionen som baserar sig pb fribrev särskilt f ö r  
sig och den del sorn baserar sig på återstående tid 
särskilt för sig. Pension på basen av återstående 
tid bevifjas sedan i det land där denna pension till 
sitt belopp är störst, V i d  jamförelsen beaktas 
shledes endast den på återstående tid baserade pen- 
sionsdelen och inte alls den på fribrev baserade 
delen. Fribrevspensionen beviljas alltid helt 
normalt särskilt för sig i vartdera fandet. 

Den ovan angivna jämförelsen skall alltid göras i de 
f a l l ,  då pensionsanstalten vid handläggning av pen- 
sionsansökan märker att sökanden under de fyra sista 
å r e n  före pensionsfallet också har arbetat i ett 
annat nordiskt land. Om det gått längre tid än  fyra 
år från det sökanden arbetade i ett annat nordiskt 
land, beviljas alftid pensionen med iakttagande av 
normal praxis. 

I praktiken beviljas pensionen i dessa fall på fö l -  
jande sätt. När arbetsoförmågan har utretts, 
beviljar pensionsanstalten genast fribrevspension. 
Besked om detta ges till sökanden med ett interimsbe- 
slut och pensionen börjar utbetalas så' fort det är 
möjfigt. Ärendet far inte lämnas att vänta på annan 
utredning. i detta interimsbeslut kan ändring inte 
sökas. . E f t e r  det att fribrevspensionen har beviljats 
skall det utredas, i vilket land den pensionsdel, s o m .  
baserar sig pb återstaende tid, är större. Utrednin- 
gen sker centraiiserat vid Pensionsskyddscentralen. 
För den s k u l f  skall pensionsanstalten tifl Pensions- 
skyddscentralen ge besked on den p i  den återstAende 
tiden baserade pensionens belopp och begynnelsetid- 
punkt. V i d  u t r e d n i n g e n  använder Pensionsskyddscentra- 
l e n  nu de av Finlands Bank uträknade officiella köp- 
kurserna istället f ö r  de h i t t i l l s  använda säljkurser- 
na. Pensionsskyddscentralen sänder sedan  utrednings- 
resultatet till pencionsanstalten, sorn därefter kan 
ge sökanden slutligt pensionsbeslut. Pens ionen  
enligt detta beslut kan då vara antingen lika stor 
sorn den L interinsbeslutet redan beviljade och till 
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be loppe t utökat s med de t pen s ion sbe lopp 
s i g  på den återstbende tlden. 

Vid bestämmandet av familjepensionen är 
detsamma. 

När en person faktiskt arbetar i två sk 

betalning utgående pensionen efler s å  har pensions- 
sorn baserar 

förfarandet 

Ida nordiska 
länder bå pensionsfallet inträffar och dA arbetsför- 
hållandena redan uppndtt en viss beständighet, är d e t  
inte rimligt att tillämpa ovan anförda räknesätt, 
Därför ingsr det i konventionen en bestämmeise orn att 
i f a l l  den försäkrade har intjänat pension jämsides i 
de båda länderna under de två närmaste Aren före pen- 
sionsfallet, har han ocksA rätt till heleffektiv pen- 
sion från vartdera landet. 

Begreppet pensionsfall har något olika innehbll i de 
skilda nordiska länderna. Det kan salunda handa, a t t  
pensionsfallet anses ha inträffat ett år i d e t  ena 
landet och ett annat Ar i det andra. Vid bedömningen 
av om arbetsförhållandena har varit järnsidiga anses 
pensionsfallet ha inträffat vid den tidpunkt då det 
inträffat först i det ena landet. 

Om en person i något land ges ett nytt elfer ändrat 
beslut, skall det prövas på nytt, i vilket land den 
på den återstående tiden bacerade pensionen skall 
betalas. 

4.2.4 , Camordning 

0 
i 

Um en person sarntidigt är berättigad till två social-  
försäkringsförm4ner som utbetafas i skilda nordiska 
Iänder, kan i dessa f a l l  i stöd av artikel 5 de 
camordningsstadganden som ingår i den nationella 
lagstiftningen tillämpas alldeles sorn om de båda 
förmånerna skulie utbetafas enligt en och sama 
fagstiftning. S& är det till exempel möjligt att vid 
bestämandet av arbetspensionen enligt lagstiftningen 
i Finland beakta pension sorn utbetalas i annat 
nordiskt land p B  grund av arbetsolycksfall, om 
nödvändiga uppgifter för detta finns tillgängfiga. 
Cyftet med artikeln är att hindra utbetalning av 
dubbla förmåner. Om camordning skall förrättas, sker 
detta i första hand i det land pensionstagaren är 
bosatt i o c h  enligt detta lands lagstiftning - endast 
om d e t  har u t r e t t s ,  a t t  en minskning av förrnånen i 
stöd av a r t i k e l  5 inte görs  i bosättningslandet, kan 
en annan förmånsbetalande instans Sn den i bosätt- 
ningslandet tiilämpa sitt eget l a n d s  samordningsstad- 
ganden. 
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1 konventionenc artikel 22 h a r  i frhga om arbetspen- 
sionerna redan från tidigare i den nordiska 
soc ia l skyddskonvent ionen  ingått en bestämelse on, 
att en arbetspension i ett n o r d i s k t  land inte få r  
minska arbetspensionen i ett annat nordiskt land. 
Enda undantag från detta utgör de fall då konven- 
tionens artikel 23 skall tillämpac, de t  vill säga då 
en person ckufle ha rätt till pens ion  på basen av 
återstående tid i två e l l e r  flera nordiska länder. 

4 . 2 . 5 .  Innehållning av pension 

Om det för någon nordisk pensionsanstalt uppkommit 
rätt att av en sökande återfå pension sorn utbetalats 
för mycket, kan pensionanstalten be om att d e t  för 
mycke t utbe talade pen s ion sbe loppe t ska 11 innehal la s 
från pencionen i ett annat nordiskt land. Pensions- 
anstalten i sist nämnda land skall innehålla pensio- - 
nen i den mån rättsreglerna i landet tillster detta, 

Om pension i ett nordiskt l a n d  har utbetalats på för- 
hand och det sedermera framgår, att den utbetalats 
till ett för högt belopp efler att någon rätt till 
pension enligt detta lands lagctiftning inte alls 
finns, kan pension från annat nordiskt land för samma 
tid innehållas. Lnnehållning får ocksA göras i 
sadana fall, då socialhjälp har utbetafas i förskott 
mot en kommande pension. 

Innehållningsreglcrna måste kanske tillämpas b1.a. i 
konventionens ikraftträdelseskede, om invalidpension 
har utbetafats i två länder utan beaktande av samman- 
läggningsstadgandena i artikel 2 3 .  En i ett nordiskt 
land beviljad heleffektiv pension kan nu pA grund av 
det nya uträkningssättet f ö r  pensionerna ändras till 
en helt på basen av fribrev beviljad pension. Om 
pensionen likväl har hunnit utbetalas som heleffektiv 
pension även efter 1.1.1982 kan en pensionsanstalt i 
ett annat nordiskt land av sökanden för samma tid 
innehålla den pensionsdel sorn baserar sig på Aterstå- 
ende tid tili den d e l  denna motsvarar en i ett a n n a t  
nordiskt land utan: skäl utbetalad pension. 

Bestämmelserna orn denna innehållning i n g å r  i artikel 
3 0  i socialskyddskonventionen. 

5. Ansökan om pension och datatrafiken mellan konventionsländerna 

5.1.  Blanketter 

För ansökan om pension från de nordiska länderna 
s k a l l  varje lands egna pensionsansökningsblanketter 
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användas. Dessa blanketter finns att få på Pensions- 
skyddscentralen. 

1- 

5.2. Uppgifter om arbete i de andra nordiska länderna samt ansökan om 
pension 

Om det av pensionsansökan i Finland framgBr, att 
sökanden ocksa arbetat i annat nordiskt land, skall 
pensionsanstalten meddela detta till Pensionsskydds- 
centralen. Meddelandet ges på blankett ETK 2809. 
Pensionsskyddscentralen skriver dA till sökanden och 
sänder samtidigt en pensionsansökningsblankett f ö r  
vederbörande land för  att f y l l a s  i, orn det ser ut som 
om sökanden skulle ha rätt tili pension. I f a l l  en 
pensionsansökan av andra orsaker kvarhålls på Pen- 
sionsskyddscentralen f ö r  utredning, utreds samtidigt 
arbetet i annat nordiskt land och pensionsanstalten 
behöver inte meddela särskift orn detta. I ansöknings-- 
handlingarna finns då en kopia av brevet till sökan- 
den eller också annan utredning. 

På arbetsförhållanderegisterutdraget för de fin- 
ländska arbetare som arbetat i Sverige finns en 
anteckning om intjänade pensionspoäng i Sverige när 
utdraget gäller en person som Aren 1973 - i979 
återflyttat frAn Sverige till Finland. 1 början av 
år 1982 har redan hunnit inregistreras uppgifter om 
en de l  av dem som Atervänt till Finland år 1980. När 
en sådan persons pensionsansökan inkommer till Pen- 
sionsskyddscentralen, kontaktar sektionen för  
utländska pensionsärenden pensionssökanden och 
redogör för rätten till pension i Sverige såsom redan 
beskrivits. Om pensionsansökan sänds direkt tiil en 
pensionsanstalt skall pensionsanstalten sända medde- 
lande om arbetet till Pensionsskyddscentralen. Till 
arbetsförhSllanderegistret fAs tillsvidare inte upp- 
gifter om arbete i de övriga nordiska länderna, 
emedan inga avtal om detta gjorts, och det inte 
heller i alla nordiska länder ens finns sddana 
register frdn vilka uppgifter kunde fas, Enligt 
avtalet rned Sverige skall uppgifter till vårt arbets- 
förhållanderegister insändas även om d e m  som återvänt 
till Finland före dr 1973. Tillsvidare har dock 
sådana uppgifter inte fhtts. 

Om en förmånslåtare inte före sin död har hunnit 
ansöka om sin egen pension, kan dödsboet i de andra 
nordiska länderna utom i Finland på förmanslåtarens 
vägnar ansöka orn pensionen. Lagstiftningen i Finland 
förutsätter att förmånslåtaren s j ä l v  har anhän- 
g i g g j o r t  sin pensionsansökan för  att hans egen pen- 
sion skall kunna beviljas och utbetalas till döds- 
boet,  
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5 . 3 .  N ä r  anses pensionsansökan anhängiggjord 

Pensionsansökan anses  ha gjorts anhängig den dag då 
den anhängiggjorts i e t t  nordiskt land enligt stadgan- 
dena för anhängiggörandet i detta land. Daturn för 
anhängiggörandet framgår av mottagningsstämpefn. 
Pensionsanstalten i det land där ansökan gjorts an- 
hängig skall ornedelbart sända ansökan vidare tiil 
pensionsanstalten i det land vars blankett har 
använts f ö r  ansökan om pensionen. 

För pensionsansökan skall alltid användas den ansök- 
ningsblankett varje enskilt nordiskt l a n d  har f ö r  
ändamålet . Fastan det  på pensionsansökningsblanket- 
t en  i Finland skall anges det arbete som sökanden 
utfört i ett annat nordiskt land, anses en ansökan om 
pension fran detta land vara anhängiggjord f ö r s t  när  
detta l ands  pensionsansökningsblankett ifylld har 
returnerats till Pensionsskyddscentralen eller dess 
bemyndigade mottagningsstälie. Svensk pension kan 
utbetalas retroaktivt endast för tre månader från 
ansökan, och denna bör således göras s å  f o r t  sorn möj- 
ligt. På motsvarande sätt anhängiggörs en ansökan on 
pension från Finland när en ifylld och undertecknad 
finländsk pensionsansökan har insänts till en pen- 
sionsanstalt i ett annat nordiskt land. 

Besvärsskrivelse s o m  gäller pensionsbeslut i ett nor- 
diskt land kan också inlärnnas till en pensionsanstalt 
i ett annat nordiskt land. Besvaren anses ha inkom- 
mit till pensionsnämnden den dag de inlämnats till 
motsvarande instans i e t t  annat nordiskt land. I 
besvärsanvisningarna skall besked ges ocksA om 
detta, D e t  anförda gäller även dS besvär anhängig- 
görs vid försakringsdomstolen. 

Pensionsskyddscentralen sänder de i Finland inlämnade 
ansökningarna jämte tillhörande handlingar till de 
andra nordiska länderna, De ansökningar och handlin- 
gar sorn inkommer från de nordiska länderna förmedlas 
av Pensionsskyddscentrafen vidare till pensionsanstal- 
terna här  . 

5.4. Dataförmedlingen 

När uppgifter önskas f r å n  försäkringskassorna i 
Sver ige  inbegärs dessa numera i allmänhet centralise- 
rat via P e n s i o n s s k y d d s c e n t r a f e n .  E n l i g t  den nordiska 
socialskyddskonventionen skall redan befintliqa 
lakarutlåtanden förmedlas från ett land till ett 
annat. Pensionsskyddscentralen s k ö t e r  även denna 
förmedling. 
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Om en pensionsanstaft i Finland behöver ett nytt 
läkarutlåtande o m  en i ett annat nordiskt land bosatt 
person för att kunna avgöra hans pensionsansökan, kan 
pensionsanctalten be Pensionsskyddscentrafen cända en 
begäran om att den lokala försäkringsanstalten ordnar 
en Iäkarundersökning för sökanden. Pensionsanstalten 
skall härvid betala kostnaderna för anskaffandet av 
läkarintyget på sama sätt som i motsvarande f a l l  i 
hemlandet. 

5.5. Tillkännagivande av besfut samt uppgifter om ändringar gällande 
pensionstagaren eller andra omständigheter i pensionen 

Beslut i ett pensionsärende sänds direkt till sökan- 
den. 

Pensionsskyddscentralen sander besked till den lokala 
försäkringskassan i Sverige om det beviljade pensions- 
beloppet i Finland. Uppgiften fas från pensionsfalls- 
meddelandet som ges på normalt sätt, Även uppgifter 
om dödsfall sänds till Sverige. 

Försakringskacsorna i Sverige sänder kopior till Pen- 
sionsskyddscentralen av alla pensionsbeslut sorn rör 
fincka medborgare, Besluten inregistreras vid Pen- 
sionsskyddscentralen. Om det då framgår att personen 
i fråga inte har ansökt om pension från Finland 
fastän det ser ut som om han s k u l l e  vara berä t t igad  
till sådan,får han en uppmaning att fylla i en ansök- 
ningsblankett. 

Motsvarande datatrafik s o m  den vi har rned Sverige har 
vi inte m e d  de andra nordiska länderna i någon anrnärk- 
ningsvärd grad. Delvis beror detta på att fallen är 
s å  fåtaliga. 

5 . 6 .  Pensions-Jllsmeddelanden 

Den nya konventionen inverkar inte på pensionsfalls- 
meddelandena. Decca ges i enlighet med de tidigare 
givna anvisningarna om ifyllande av pensionsfallc- 
kort, med beaktande av att samanläggning av nordiska 
pensioner i den nya konventionen har  en annan inne- 
börd än tidigare. 

Om en i Finland som fribrevspension beviljad pension 
efter ny uträkning beviljas s o m  heleffektiv pens ion  
från 1.1.1982 skall besked om d e t t a  ges med ett pen- 
sionsfallskort. 
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0 .  Utbetalning av pension från ett konventionsland til1 ett annat och 
till andra länder 

1 arbetspensionslagarna i Finland infördes med 
verkan från 1.7.1981 ett stadgande som begränsar 
rätten att utbetala arbetspension från Finland till 
utlandet när pensionstagaren är e n  utländsk medbor- 
gare. Denna begrgnsning kan slopas genorn ett ömsesi- 
digt avtal staterna ernellan. 

Enligt den nordiska konventionen om Social trygghet 
kan pensioner s o m  beviljas i Finland eller i de 
övriga nordiska länderna utbetalas till ett annat 
n o r d i s k t  land. 

l 

Förmdnerna utbetalas också till nordiska medborgare i 
utomnordiskt land på sama villkor s o m  till det beta- 
lande landets egna medborgare. Detta innebär i prak- 
tiken, att &t f i n s k a  eller annat nordiskt lands med- 
borgare betalas pension i vilket land han än bor. 

7. Konventionens ikraftträdande 

Konventionen har tratt i k r a f t  1.1.1982. Artikel 2 3  
i.konventionen tillämpas Sven på pensioner som 
betalas vid konventionens ikraftträdelse. För 
tillämpningen av artikel 23 har  redogjorts i detta 
cirkulär punkt  4.2.3. Om en person vid årsskiftet 
fick arbetspension både från Finland och från ett 
annat nordiskt l a n d ,  skall hans pension räknas om i 
enlighet med de nya bestämmelserna, Tilfämpandet av 
konventionen får dock inte leda till en minskning av 
de förmåner som utbetalades då konventionen trädde i 
kraft. Det sammanlagda beloppet av pensionerna får 
således inte minska. 
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